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宿舍別 
Dormitory Type 

一學年住宿費 
(新台幣/元)  

Annual Accommodation Fee  
(NTD) 

上學期 
(新台幣/元) 

First Semester 
 (NTD) 

下學期 
(新台幣/元) 

 Second Semester 
 (NTD) 

住宿設備 
Dormitory Facilities 

第一宿舍 A 級 
(2 人套房:7.41 坪) 

 First Dormitory, A Grade 
(2-person suite: 7.41 ping) 

45,000 23,000 22,000 

1. 房間有衛浴設備、冷氣、衣櫥、書桌、座椅、

床舖（不含床墊），A、B、D、E 級有冰箱。 
2. 二樓設有交誼廳、電視、書報雜誌，二樓設有

服務台。 
3. 每二層及設有投幣式洗衣機、脫水機、烘乾

機。 
 
1. The rooms are equipped with bathrooms, air 

conditioning, desks, chairs, closets, and beds 
(without mattresses). Class A, Class B, Class D and 
Class E rooms also feature refrigerators. 

2. There is a living room, TV, books, magazines, and 
newspapers, as well as a service desk, on the second 
level. 

3. On every second level, there are coin-operated 
washers, dryers, and dehydrators. 

第一宿舍 B 級 
(4 人套房:10.58 坪)  

First Dormitory, B Grade 
 (4-person suite: 10.58 ping) 

26,000 13,500 12,500 

第一宿舍 C 級 
(4 人套房:7.41 坪) 

First Dormitory, C Grade 
(4-person suite: 7.41 ping) 

22,000 11,500 10,500 

第一宿舍 D 級 
(2 人套房:7.41 坪) 

First Dormitory, D Grade 
(2-person suite: 7.41 ping) 

35,000 18,000 17,000 

第一宿舍 E 級 
(1 人套房:7.41 坪) 

First Dormitory, E Grade 
(1-person suite: 7.41 ping) 

49,000 25,000 24,000 

第一宿舍 F 級 
(2 人套房:7.41 坪) 

First Dormitory, F Grade 
(2-person suite: 7.41 ping) 

31,000 16,000 15,000 

香奈爾宿舍 
(4 人雅房:4.2 坪) 
Second Dormitory, 

 (4-person suite: 4.2 ping) 
17,000 9,000 8,000 

1. 房間有冷氣、衣櫥、書桌、座椅、床舖（不含

床墊）。 
2. 二樓設服務台、書報雜誌、冰箱。 
3. 衛浴設備位於每個樓層兩側。 
4. 設有投幣式洗衣機、脫水機、烘乾機。 
1. The room features a bed, desk, chair, and wardrobe 

(not including mattress). 
2. On the second level, there is a service desk, a 

refrigerator, and books, newspapers, and magazines. 
3. On each floor, there are restrooms on either side. 
4.Coin-operated dryers, dehydrators, and washers are 

available. 
 
 

【注意事項】住宿申請說明   Notes on Dormitory Application 

一、申請日期：7 月中旬至 8 月中旬（以實際公告為主），在大仁首頁「校園快訊」「新生宿舍申請」上網申請

（有學號後才能申請），連結網址：https://web207.tajen.edu.tw/dorm/。Application Period: From mid-July to mid-
August (subject to the actual announcement). Applications should be submitted online via the Tajen University 
homepage under “Campus News”→“New Student Dormitory Application” (a student ID number is required to 
apply).  Link: https://web207.tajen.edu.tw/dorm/ 

二、本校計有第一宿舍及第二宿舍（男、女生均可申請）；新生申請順序為距離學校遠近排序(本校住宿申請實施要

點)，第二學年起則依續住登記人數，適時辦理抽籤；寢室安排若無特別指定將依本校排序方式安排。 

Dormitories: The university has the First and Second Dormitories (available for both male and female students). For 
new students, applications are prioritized based on distance from the university (according to the “Tajen University 
Dormitory Application Guidelines”). From the second academic year onward, room assignments will follow the order 
of continuing residents, with a lottery conducted as necessary. If no specific preferences are indicated, room 
arrangements will be made according to the university’s allocation method. 

三、日間部四技新生(不含藥學系)原畢業學校為離島地區、宜蘭、花蓮、台東等地區及原住民專班，第二宿舍四年

免住宿費。以上為「符合新生入學獎學金者」，如本人未申請住宿，則視同放棄，一經放棄者，不得再申請，

且不得要求折抵現金。 
Daytime four-year technical program freshmen (excluding the Department of Pharmacy) who graduated from schools in 
outlying islands, Yilan, Hualien, Taitung, or Indigenous special classes are eligible for four years of free 
accommodation in the Second Dormitory. This is part of the “New Student Admission Scholarship.” If the student does 
not apply for accommodation, it will be considered a waiver. Once waived, they cannot reapply nor request a cash 
equivalent. 



四、住宿費須辦理就學貸者，請於申請宿舍核准後始可辦理。 
Applicants who require a student loan to cover dormitory fees shall only proceed with the loan application after their 
dormitory application has been officially approved. 

五、低收入戶免費住宿者（男、女生一律住二宿）須先繳交住宿費，開學後自行辦理免住宿申請，經核准後再退住

宿費，學業成績平均須達 60 分。 
Applicants from low-income households who are eligible for free dormitory accommodation (all male and female 
students assigned to the Second Dormitory) must first pay the dormitory fee. After the semester begins, they may apply 
for the dormitory fee waiver. Once approved, the fee will be refunded. The applicant’s academic average must reach at 
least 60 points. 

六、申請住宿核准後，住宿學生必須繳交住宿費，憑住宿費收據辦理入宿登記。 
Once the dormitory application is approved, students must pay the dormitory fees and complete the check-in 
registration using the payment receipt. 

七、為落實節能減碳並合理分攤宿舍用電成本，各宿舍房間均已裝設獨立電表，以核算用電度數。每學期每間寢室

提供免費基本用電額度如下：第一宿舍：400 度、第二宿舍：200 度（註：基本額度依宿舍別有所不同）。寢

室用電量若超過當學期基本額度，其超出部分之電費，由同寢室住宿成員共同分攤。收取標準為【每度新台幣 
3.5 元】。請同學共同節約用電，並留意用電狀況，以免產生額外費用。 
To promote energy conservation and reasonably share dormitory electricity costs, each dormitory room is equipped with 
an individual electricity meter to measure consumption. Each semester, the following basic electricity allowances are 
provided free of charge per room: Dormitory 1: 400 kWh; Dormitory 2: 200 kWh (Note: the basic allowance varies by 
dormitory). If the electricity consumption of a room exceeds the basic allowance for the semester, the excess cost will 
be shared equally among the occupants of the room. The charge for excess electricity is NT$3.5 per kWh. Students are 
encouraged to conserve electricity and monitor their usage to avoid additional fees. 

八、相關住宿資訊請上學務處生活輔導組學生宿舍瀏覽。 
For relevant dormitory information, please visit the Student Dormitory section of the Office of Student Affairs, Division 
of Student Counseling. 

 


